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Capitulo 2
Chapter 2

PR Q5
Carnes e miudezas comestiveis
Meat and edible meat offal
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Nota

1. O presente Capitulo ndo compreende :

a) no que diz respeito as posi¢des 02.01 a 02.08 diD0@s produtos impréprios para a alimentacdo hama

b)
c) as gorduras animais, excepto os produtos da po3R:88 (Capitulo 15).

Note

1. ThisChapter does not cover :

as tripas, bexigas e buchos de animais (posi¢c®4)Hem o sangue animal (posi¢des 05.11 ou 3M02);

a) Products of the kinds described in headings 02.01 to 02.08 or 02.10, unfit or unsuitable for human consumption;
b) Guts, bladdersor stomachs of animals (heading 05.04) or animal blood (heading 05.11 or 30.02); or
¢) Animal fat, other than products of heading 02.09 (Chapter 15).
s
CODIGO DA ~ i+
NCEM/SH SRR DESIGNACAOC DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
0201 IR HEFWZF?E : Carnes de animais da espécie Meat of bovine animals, fresh or
bovina, frescas ou refrigeradas : chilled :
10| 00— R o A7 — Carcacas e meias-carcacas — Carcasses and half-carcasses kg | --
20| 00| — #I Iﬂjiﬁ IR — Outras pegas ndo desossadas — Other cutswith bonein kg | --
30( 00| — = — Desossadas — Boneless kg | -
0202 IR yﬁzﬁj : Carnes de animais da espécie Meat of bovine animals, frozen :
bovina, congeladas :
10| 00— R o A7 — Carcacas e meias-carcacas — Carcasses and half-carcasses kg | --
20| 00| — #I Iﬂﬂﬁ TR — Outras pegas ndo desossadas — Other cutswith bonein kg | --
30( 00| — = — Desossadas — Boneless kg | -
0203 }F{W ) PE wg&ﬁ}yﬁzﬁ; : Carnes de animais da espécie suina|Meat of swine, fresh, chilled or
frescas, refrigeradas ou congeladas [frozen :
— PRSI — Frescas ou refrigeradas : — Fresh or chilled:
11( 00| — — A~ 4 H A 72 — — Carcacas e meias-carcagas — — Carcasses and half-carcasses kg | --
12] 00f— — B A ('FRY) quI — — Pernas, pas e respectivos pedagoes- Hams, shoulders and cuts kg | --
AR E IR iﬁ néo desossados thereof, with bone in
19( 00— — I {4 — —Outras — — Other kg -
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CODIGO DA ~ b
NCEM/SH €y g% DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
- (ﬁ@ : — Congeladas : — Frozen:
0203 21 — - RN R — — Carcacgas e meias-carcacas : — — Carcasses and half-carcasses :
10| - — — 5°%¢ — — — Leitbes — — — Suckling pigs kg | --
90— — —E P — — —Outras — — — Other kg | --
22| 00| — B Fy ( f}» B »ﬂqp[ — — Pernas, pés e respectivos pedagoes— Hams, shoulders and cuts kg | --
[ R E IR ¢H° F’ n&o desossados thereof, with bonein
29| 00| — — & p4 — —Outras — — Other kg [ --
0204 i E‘I_Irz’ R| » FHE - [FEE [Carnes de animais das espécies Meat of sheep or goats, fresh,
F‘Yﬁ@ . ovina ou caprina, frescas, chilled or frozen :
refrigeradas ou congeladas :
10( 00| — = = |78 % & @ R|7& - $r |- Carcacas e meias-carcacas de |- Carcasses and half-carcasses of kg | -
FREFS e cordeiro, frescas ou refrigeradas lamb, fresh or chilled
— H 3 F R PrEEEE - Outras carnes de animais da espégieOther meat of sheep, fresh or
it ovina, frescas ou refrigeradas : chilled :
21| 00| — — AW A B A — — Carcacgas e meias-carcagas — — Carcasses and half-carcasses kg | --
22| 00| — — # Ii'jfﬁ TR — — Qutras pegas nao desossadas |— — Other cutswith bonein kg | --
23 [ 00| - — & 4} — — Desossadas — — Boneless kg | -
30| 00— .= 38 W o 38 A58 - 15 |- Carcagas e meias-carcagas de — Carcasses and half-carcasses of kg | --
T cordeiro, congeladas lamb, frozen
—H I’Hﬁf};' ] > KT — Outras carnes de animais da espégieOther meat of sheep, frozen :
ovina, congeladas :
41| 00( - — AW 4 5 A — — Carcagas e meias-carcagas — — Carcasses and half-carcasses kg | -
421 00| — — &I Iﬂjiﬁ TR — — Outras pecas ndo desossadas |- — Other cutswith bonein kg | --
43| 00— - # FJ — — Desossadas — — Boneless kg | -
50| 00| — UES — Carnes de animais da espécie — Meat of goats kg [ --
caprina
0205 00| 00|k - Ff ~ B3'FY FRBEP| » #r |Carnes de animais das espécies Meat of horses, asses, mules or kg | --
B ~ m:ggﬁwﬁm cavalar, asinina ou muar, frescas, |hinnies, fresh, chilled or frozen
refrigeradas ou congeladas
020¢ F - Fﬁ . af'}?*' + B+ [Miudezas comestivelsde animais  |Edible offal * of bovine animals,
B ﬁ' QFIJ;;«_:ﬁ das espécies bovina, suina, ovina, |swine, sheep, goats, horses, asses,
BHE 71"?@*/71 Iﬁl : caprina, cavalar, asinina ou muar, |mulesor hinnies, fresh, chilled or
frescas, refrigeradas ou congeladas [frozen :
10| 00| - % ?‘?ﬁi , ;é?ﬁiﬁ\}y]ﬁ\é — Da espécie bovina, frescas ou — Of bovine animals, fresh or kg | --
refrigeradas chilled
- ;gﬁ;r > hﬁj@ : — Da espécie bovina, congeladas : |- Of bovine animals, frozen :
21) 00| - — — — Linguas — — Tongues kg | --
22| 00— — /gI — — Figados — —Livers kg | --
29| 00| — — & p4 — —Outras — — Other kg | --
30( 00| - %f?ﬁi » PR A — Da espécie suina, frescas ou — Of swine, fresh or chilled kg | -
refrigeradas
L QR g B AT R (I BBE S o) s

A expressdo "miudezas comestiveis" compreende os org@oeds de animais (excepto as tripas, bexigas, buchos eeamabecas,

patas, rabos, linguas, etc., destinados para ahgémhumana.

The expression "edible offal" includes viscera (other than guts, bladders, stomachs or blood), heads, feet, tails, tongues, etc. of animals,
which are mainly used for human consumption.
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CODIGO DA DESIGNACAO DAS e
NCEM/SH LI ¢ DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
- Eﬁ;‘%ﬁt Y — Da espécie suina, congeladas : |- Of swine, frozen :

0206 41| 00— — 4= — — Figados — —Livers kg | --
49| 00— — = 4 — —Outras — — Other kg | --
80( 00| —# 1 » PR — Outras, frescas ou refrigeradas | — Other, fresh or chilled kg | --
90| 00— El {4 > (ﬁrﬁp — Outras, congeladas — Other, frozen kg | --

0207 Ejjol_ogmjfj%‘ﬂ R|™ &5 |#& |Carnes e miudezas comestiveis, Meat and edible offal, of the

1j1~ ) PE m‘ﬁﬁﬁwﬁm : frescas, refrigeradas ou congeladas,|poultry of heading 01.05, fresh,
das aves da posigdo 01.05 : chilled or frozen :
— B (i«‘gﬁ[%}gﬁ ) — De galos e de galinhas : — Of fowls of the species Gallus
domesticus :
11] 00| — — s =JfF > H{i—ﬁk}yﬁé — — Nao cortadas em pedacos, fresgas — Not cut in pieces, fresh or kg | --
ou refrigeradas chilled
12] 00| — — 5 =JfF > (ﬁrﬁp — — Nao cortadas em pedacos, — — Not cut in pieces, frozen kg | --
congeladas
131 00| — — I % R Pricepyy |- — Pedagos e miudezas, frescos oy — — Cutsand offal, fresh or chilled | kg | --
e refrigerados
14 - fiFB;Ergﬁif ) (.’r\ﬂﬁ[ : — — Pedagos e miudezas, congelados-: — Cuts and offal, frozen :
10]- - —-Hl — — —Patas — — —Feet kg | --
20| - — - — — —Asas — — —Wings kg | --
30| - — — & — — —Pernas — — —Legs kg | --
80— — — H fUfF — — —Outros pedagos — — — Other cuts kg | --
90— — —H Iﬂj;égﬁi — — — Outras miudezas — — — Other Offal kg | -
—fEE — De peruas e de perus : — Of turkeys :
241 00(— — s =JfF » %ﬁéﬁ‘}‘{]ﬁg’@ — — Na&o cortadas em pedacos, fresdas — Not cut in pieces, fresh or kg | --
ou refrigeradas chilled
25| 00(— — & =JfF » {-ﬁ]ﬁ[ — — Na&o cortadas em pedacos, — — Not cut in pieces, frozen kg | --
congeladas
26| 00— — =J{f w0 ;Et’gﬁ » PEEESF |- - Pedagos e miudezas, frescos ol — — Cuts and offal, fresh or chilled | kg | --
it refrigerados
27| 00— — »‘”Jfﬁpk&;ﬁgﬁ ) {-ﬁ]ﬁ[ — — Pedacos e miudezas, congelados- — Cuts and offal, frozen kg | --
— — De patos : — Of ducks:
41( 00| — — - ~Jf%F » H{i—ﬁk}yﬁé — — Nao cortadas em pedacos, fresgas — Not cut in pieces, fresh or kg | --
ou refrigeradas chilled
42( 00| - — #~JfF » (ﬁrﬁp — — Nao cortadas em pedacos, — — Not cut in pieces, frozen kg | --
congeladas
43( 00| — — qF'qI ) %ég&g}erﬁ— — — Figados gordos, frescos ou — — Fatty livers, fresh or chilled kg [ --
refrigerados
441 00— — £ » e R — — Outras, frescas ou refrigeradas |— — Other, fresh or chilled kg | --
45] 00— — E 1y » (ﬁ@ — — Qutras, congeladas — — Other, frozen kg | --
— % — De gansos : — Of geese :
51| 00(— — = =JfF » H{i—ﬁk}yﬁé — — Nao cortadas em pedacos, fresgas — Not cut in pieces, fresh or kg | --
ou refrigeradas chilled
52| 00(— — = =JfF » (ﬁrﬁp — — Nao cortadas em pedacos, — — Not cut in pieces, frozen kg | --
congeladas
53| 00| - — qF'qI ) %ég&g}erﬁ— — — Figados gordos, frescos ou — — Fatty livers, fresh or chilled kg | --
refrigerados
54( 00| — — £ {4 » iR A — — Outras, frescas ou refrigeradas |— — Other, fresh or chilled kg | --
55| 00| — — & py > hﬁj@ — — Outras, congeladas — — Other, frozen kg [ --
60| 00— ket — De galinhas d'Angola (pintadas) |- Of guinea fowls kg | --
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CODIGO DA ~ b
NCEM/SH €y g% DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT

CODE
0208 HMREY AR ?ﬁﬁ:f #r |Outras carnes e miudezas Other meat and edible meat offal,
BE - YRERIS @ : comestiveis, frescas, refrigeradas oyfresh, chilled or frozen :
congeladas :
10| 00f— = Puﬁx}gét F;d — De coelhos ou de lebres — Of rabbits or hares kg -
30| 00| -~ | IE*J?{*/} — De primatas — Of primates kg | --
40| 00| — i ~ Unggzgqu (idif! |- De baleias, golfinhos e marsuinos | — Of whales, dolphins and kg | --
PF] n“‘ﬁcpj ) A e EsL (mamiferos da ordem dos Cetéaceos); porpoises (mammals of the order
(@# F '|]+J nuxﬂqﬁj) ;A de peixes-bois e dugongos Cetacea); of manatees and
£ VAT %4 (#E RLEI (mamiferos da ordem Sirénios); dugongs (mammals of the order
+ru focas, ledes marinhos e morsas Srenia); of seals, sea lionsand
IHE D)
Fls (mamiferos de subordem dos walruses (mammals of the
Pinipédes) suborder Pinnipedia)
50| 00| — H@E;‘ggﬁfﬁq — De répteis (incluindo as serpentes - Of reptiles (including snakes and kg [ --
( é,J?ﬁHgithﬁ;,f%}f) tartarugas marinhas) turtles)
60| 00| — & X Pyl Fhm|ph — De camelos e outros camelideos |— Of camels and other camelids kg | -
(Camelidae) (Camelidae)
90 —F —Outras : — Other :
30(- - — Jgérz — — — De pombos — — — Of pigeons kg | --
40(- — — E ik — — — De cordonizes — — — Of quails kg | -
90— — —H M — — —Outras — — — Other kg [ --
0209 ,‘.]'b ‘T\i"" Bl ¥% Toucinho sem partes magras, Pig fat, free of lean meat, and
q Iq—b * 2 AR gorduras de porco e de aves, ndo  |poultry fat, not rendered or
—Ey; #é_;w FE  1FEE S )4 fundidas nem extraidas de outro otherwise extracted, fresh, chilled,
@ - B Rk QI‘.Z‘W:E; modo, frescos, refrigerados, frozen, salted, in brine, dried or
7 : i congelados, salgados ou em smoked :
salmoura, secos ou fumados :
10 — 5? — De porco : — Of pigs:
10| - — — e ~ {ﬂ\é’rﬁﬁ‘}‘ @ — — —Frescos, refrigerados ou — — — Fresh, chilled or frozen kg | -
congelados
90| - — —H Y — — —Outros — — — Other kg | --
90 —FE — Outros : — Other :
10| - — — e ~ {ﬂ\é’rﬁﬁ‘}‘ @ — — —Frescos, refrigerados ou — — — Fresh, chilled or frozen kg | --
congelados
90| - — —H Y — — —Outros — — — Other kg | --
0210 [%J;;juﬁﬂjisgﬁs » [ - 38 [Carnes e miudezas comestiveis, Meat and edible meat offal, salted,
B - E'IZEV@?J : [iJ;fFij;sH:: salgadas ou em salmoura, secas ou|in brine, dried or smoked; edible
Ffﬁe, QE'deJ*QFHLE'*Q . defumadas; farinhas e pos, flours and meals of meat or meat
i B comestiveis, de carnes ou de offal :
miudezas :
- Ef | — Carnes da espécie suina : — Meat of swine:
11( 00| — — BB A ('FBY) - *ﬂqu — — Pernas, pés e respectivos pedagoes— Hams, shoulders and cuts kg | -
Hbtl IR Bt n&o desossados thereof, with bonein
12( 00| - - g A (= Téujm) wE |- — Barrigas e peitos, entremeados, p- — Bellies (streaky) and cuts kg | -
IR seus pedagos thereof
19| 00— — I {4 — —Outras — — Other kg | --
20| 00| —-f — Carnes da espécie bovina — Meat of bovine animals kg | --
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CODIGO DA " g
NCEM/SH €y g% DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
—F M yfﬁ F«Ji’aﬁﬁ‘} ifgﬁ’fglfj — Outras, incluindo as farinhas e pdg,— Other, including edible flours and
giamj%;ﬁ%g%; . comestiveis, de carnes ou de meals of meat or meat offal :
miudezas :
021Q 91f 0Q - - &= [ g — —De primatas — — Of primates kg | --
92| 00(— — i ~ Y5 W EEE (f@fi |- — De baleias, golfinhos e marsuings- — Of whales, dolphins and kg | -
F I]]F‘] gr—gﬁfyg ) TR (mamiferos da ordem dos por poises (mammals of the
sl (¥ f! PFPJ o E;J Cetéceos); de peixes-bois e order Cetacea); of manatees
?,JS DYE S AR dugongos (mamiferos da ordem and dugongs (mammals of the
2 ELE [ S S Sirénios); focas, ledes marinhos order Srenia); of seals, sea
5 CERRLETR27EFY) p :
morsas (mamiferos de suborden lions and walruses (mammals
dos Pinipédes) of the suborder Pinnipedia)
93 00| — — "u /= ;fggm*a (& yﬁ fit% |- —De répteis (incluindo as serpentgs- — Of reptiles (including snakes kg [ --
9 e as tartarugas marinhas) and turtles)
99| 00| — —E {4 — —Outras — — Other kg -
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